
 

Vertaling Nederlands-Spaans. Deze vertaling mag enkel verspreid worden met de originele brontekst. 

                   

Atención: El gobierno flamenco determina que el trayecto de integración cívica es obligatorio para usted. 

¿Le gustaría leer la presente carta en otro idioma? Navegue en http://documenten.mijninburgering.be. 

 

Fecha [XXX]    

Lugar [XXX] 

Su número de registro nacional [XXX] 

Invitación: trayecto de integración cívica posterior a su mudanza 

 

Estimado/a [XXX], 

 

Usted se acaba de mudar. Bienvenido/a a [XXX]! 

Usted sigue un trayecto de integración cívica en [XXX]. Su trayecto aún está incompleto. Debido a ello, usted 

puede acudir a [XXX] para obtener asistencia complementaria. 

Nos complacerá ayudarle a encontrar su camino en su nuevo hogar. 

 

¿Cuál es el procedimiento?  

 

Concierte una cita con [XXX]. Llame a [XXX]. 

Su cita debe tener lugar antes de [XXX]. 

La dirección es: [XXX] 

Un/a colaborador/a verá conjuntamente con usted qué trayecto le conviene y si usted puede obtener 
dispensas. 

¿Usted no acude a su cita o no sigue el trayecto de integración cívica? En ese caso, usted es pasible de ser 
sancionado/a. 

¿Desea usted seguir el trayecto de integración cívica en otro lugar? En [XXX] encontrará todas las 

direcciones. 

 

¿Desea usted obtener más información?  

Usted puede encontrar más información al respecto en el sitio web http://www.inburgering.be. 

 

¡Hasta pronto! 

 

Cordialmente, 

[XXX] 


